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FISSAGGIO CON CONTROPIASTRA DA CEMENTARE 

FIXING WITH COUNTERPLATE TO BE CEMENTED – BEFESTIGUNG MIT ZU ZEMENTIERENDER GEGENPLATTE – 
FIXATION AVEC CONTRE PLAQUE A CEMENTER – FIJACIÓN CON CONTRAPLACA PARA CEMENTAR 

 

 

- Predisporre spacco nella pavimentazione con le quote indicate nel disegno  
- Prepare a split in the flooring with the dimensions indicated in the draw 
- Bereiten Sie einen Spalt im Boden mit den in der Zeichnung angegebenen Abmessungen vor 
- Préparez une fente dans le revêtement de sol aux dimensions indiquées sur le dessin 
- Prepare una división en el piso con las dimensiones indicadas en el dibujo 
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- Inserire la contropiastra 
all’interno dello spacco 
precedentemente eseguito 
  

- Insert the counterplate inside 
the split previously made 
 

- Setzen Sie die Gegenplatte 
in die zuvor vorgenommene 
Teilung ein 
 

- Insérez la contre plaque à 
l'intérieur de la fente réalisée 
précédemment 
 

- Inserte la contraplaca dentro 
de la división realizada 
previamente 
 

 

 

 

 

 

- Posizionare la contropiastra 
nel modo corretto 
 

- Position the counterplate in 
the correct way 
 

- Positionieren Sie die 
Gegenplatte richtig 
 

- Positionnez correctement la 
contre plaque 
 

- Coloque la placa de 
contador correctamente 
 

   

 

 

 

 



COMETA (CM4600 – CM4650 – CM4700 – CM4750 – CM4800 – CM4850)  

  

 

 11 

  
  
  

- Predisporre gli allacci 
dell’acqua in base alla 
colonna doccia 
 

- Prepare the water 
connections for the shower 
column 
 

- Bereiten Sie die 
Wasseranschlüsse für die 
Duschsäule vor 
 

- Préparez les raccords d'eau 
pour la colonne de douche 
 

- Prepare las conexiones de 
agua para la columna de 
ducha 

 

 

 

 

 

- Cementare la contropiastra 
      

- Cement the counter plate 
 

- Zementieren Sie die 
Gegenplatte 
 

- Cimenter la contre-plaque 
 

- Cementa la placa del 
mostrador 
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- Collegare i tubi dell'acqua 
 

- Connect the water pipes 
 

- Schließen Sie die 
Wasserleitungen an 
 

- Connectez les conduites 
d'eau 
 

- Conecta las tuberías de agua 
 

 

 

 

 

 

 

- Avvitare le viti nei fori della 
contropiastra  
 

- Screw the screws into the 
holes in the strike plate 
 

- Schrauben Sie die Schrauben 
in die Löcher in der 
Schließplatte 
 

- Visser les vis dans les trous 
de la gâche 
 

- Atornille los tornillos en los 
orificios de la contraplaca 
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- Spostare in basso la 
copertura  
 

- Move the cover down 
 

- Bewegen Sie die Abdeckung 
nach unten 
 

- Abaissez le couvercle 
 

- Mueva la cubierta hacia 
abajo 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

- Sistemare la copertura in 
posizione 
 

- Place the cover in position 
 

- Setzen Sie die Abdeckung 
auf 
 

- Mettez le couvercle en place 
 

- Coloque la tapa en su lugar 
 

 

 

 

 

 

 

 



COMETA (CM4600 – CM4650 – CM4700 – CM4750 – CM4800 – CM4850)  

  

 

 14 

  
  
  

FISSAGGIO CON TASSELLI 

FIXING WITH RAWLPLUG – BEFESTIGUNG MIT DÜBELN – FIXATION AVEC DES GOUJONS – FIJACIÓN CON 
PASADORES 

 

- Predisporre uno spacco nella 
pavimentazione e un 
pozzetto di ispezione 
 

- Prepare a gap in the flooring 
and an inspection pit 
 

- Bereiten Sie eine Lücke im 
Boden und eine 
Inspektionsgrube vor 
 

- Préparez un espace dans le 
sol et une fosse d'inspection 
 

- Prepare un espacio en el 
piso y un pozo de inspección 

 

 

 

- Preparare i fori con interassi 
uguali a quelli della piastra 
di fissaggio della colonna e 
inserire i tasselli 
 

- Prepare the holes with 
center distances equal to 
those of the column fixing 
plate and insert the plugs 
 

- Bereiten Sie die Löcher mit 
Achsabständen vor, die 
denen der 
Säulenbefestigungsplatte 
entsprechen, und setzen Sie 
die Stopfen ein 
 

- Préparez les trous avec des 
entraxes égaux à ceux de la plaque de fixation de la colonne et insérez les chevilles 
 

- Prepare los agujeros con distancias entre centros iguales a las de la placa de fijación de la columna e 
inserte los tapones 
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- Predisporre una guaina 
corrugata e preparare la 
tubatura per il collegamento 
 

- Prepare a corrugated sheath 
and prepare the piping for 
connection 
 

- Bereiten Sie einen 
Wellmantel vor und bereiten 
Sie die Rohrleitungen für den 
Anschluss vor 
 

- Préparez une gaine ondulée 
et préparez la tuyauterie 
pour le raccordement 
 

- Prepare una funda corrugada 
y prepare la tubería para la conexión 

 

 

- Cementare il tubo fino al 
punto di installazione della 
colonna doccia 
 

- Cement the pipe up to the 
installation point of the 
shower column 
 

- Zementieren Sie das Rohr 
bis zum Installationspunkt 
der Duschsäule 
 

- Collez le tuyau jusqu'au 
point d'installation de la 
colonne de douche 
 

- Cementa la tubería hasta el 
punto de instalación de la 
columna de ducha 
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- Collegare i tubi dell'acqua 
 

- Connect the water pipes 
 

- Schließen Sie die 
Wasserleitungen an 
 

- Connectez les conduites 
d'eau 
 

- Conecta las tuberías de agua 
 

 

 

 

 

 

 

 

- Avvitare le viti nei tasselli in 
terra 
 

- Screw the screws into the 
ground anchors 
 

- Schrauben Sie die Schrauben 
in die Erdanker 
 

- Visser les vis dans les 
ancrages au sol 
 

- Atornille los tornillos en los 
anclajes de suelo 
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- Spostare in basso la 
copertura  
 

- Move the cover down 
 

- Bewegen Sie die Abdeckung 
nach unten 
 

- Abaissez le couvercle 
 

- Mueva la cubierta hacia 
abajo 

 

 

 

 

 

 

- Sistemare la copertura in 
posizione 
 

- Place the cover in position 
 

- Setzen Sie die Abdeckung 
auf 
 

- Mettez le couvercle en place 
 

- Coloque la tapa en su lugar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


